


Morning has broken



Morning has broken like the first morning

Blackbird has spoken like the first bird


Praise for the singing, praise for the morning

Praise for them springing fresh from the world


Sweet the rains new fall, sunlit from Heaven

Like the first dewfall on the first grass


Praise for the sweetness of the wet garden

Sprung in completeness where His feet pass



Mine is the sunlight, mine is the morning

Born of the one light, Eden saw play


Praise with elation, praise every morning

God's recreation of the new day


Morning has broken like the first morning

Blackbird has spoken like the first bird


Praise for the singing, praise for the morning

Praise for them springing fresh from the world





Annie’s Song



You fill up my senses


Like a night in a forest


Like the mountains in springtime


Like a walk in the rain


Like a storm in the desert


Like a sleepy blue ocean


You fill up my senses


Come fill me again



Come let me love you


Let me give my life to you


Let me drown in your laughter


Let me die in your arms


Let me lay down beside you


Let me always be with you


Come let me love you


Come love me again



gesummter Teil (elegische Streicher…)


Let me give my life to you


Come let me love you


Come love me again



You fill up my senses


Like a night in a forest


Like the mountains in springtime


Like a walk in the rain


Like a storm in the desert


Like a sleepy blue ocean


You fill up my senses


Come fill me again





Ich liebe das Leben



Dein Koffer wartet schon im Flur


Du Iässt mich allein


Wir seh′n uns an und fühlen nur


Es muss wohl so sein


Noch stehst du zögernd in der Tür


Und fragst: "Was wird aus dir?"



Nein, sorg dich nicht um mich


Du weißt, ich liebe das Leben


Und weine ich manchmal noch um dich


Das geht vorüber sicherlich


Was kann mir schon gescheh'n?


Glaub mir, ich liebe das Leben


Das Karussell wird sich weiterdreh′n


Auch wenn wir auseinandergeh'n



Mag sein, dass man sich selber oft


Viel zu wichtig nimmt


Verzweifelt auf  ein Feuer hofft


Wo es nur noch glimmt


Wenn uns sowas auch sehr weh tun kann


Man stirbt nicht gleich daran



Nein, sorg dich nicht um mich


Du weißt, ich liebe das Leben


Und weine ich manchmal noch um dich


Das geht vorüber sicherlich


Was kann mir schon gescheh'n?


Glaub mir, ich liebe das Leben


Das Karussell wird sich weiterdreh′n


Auch wenn wir auseinandergeh′n



Vielleicht gefällt's mir wieder frei zu sein


Vielleicht verlieb′ ich mich auf's Neu′

Man wird ja seh'n (Man wird ja seh′n)


Die Welt ist schön (Die Welt ist schön)


Wie's kommt ist einerlei



La la dai dai dai


Du weißt, ich liebe das Leben


La dai dai dai, dai dai, dai dai dai


La dai dai da da, dai dai dai



Ich frag' dich


Was kann mir schon gescheh′n?


Glaub mir, ich liebe das Leben


Das Karussell wird sich weiterdreh′n


Auch wenn wir auseinandergeh'n


Auch wenn wir auseinandergeh′n


Du weißt, ich liebe das Leben





Heal the World



There's a place in your heart

And I know that it is love


And this place could be much

Brighter than tomorrow


And if  you really try

You'll find there's no need to cry


In this place you'll feel

There's no hurt or sorrow



There are ways to get there

If  you care enough for the living


Make a little space

Make a better place



Heal the world

Make it a better place


For you and for me

And the entire human race


There are people dying

If  you care enough for the living


Make it a better place

For you and for me



If  you want to know why

There's love that cannot lie


Love is strong

It only cares of  joyful giving


If  we try we shall see

In this bliss we cannot feel


Fear of  dread

We stop existing and start living



The it feels that always

Love's enough for us growing


So make a better world

Make a better place



Heal the world

Make it a better place


For you and for me

And the entire human race


There are people dying

If  you care enough for the living


Make a better place for you and for me



And the dream we were conceived in

Will reveal a joyful face


And the world we once believed in

Will shine again in grace


Then why do we keep strangling life

Wound this earth, crucify its soul


Though it's plain to see

This world is heavenly


Be god's glow



We could fly so high

Let our spirits never die


In my heart I feel you are all my brothers

Create a world with no fear


Together we cry happy tears

See the nations turn their swords into 

plowshares



We could really get there

If  you cared enough for the living


Make a little space

To make a better place



Heal the world

Make it a better place


For you and for me

And the entire human race


There are people dying

If  you care enough for the living


Make a better place for you and for me



Heal the world

Make it a better place


For you and for me

And the entire human race


There are people dying

If  you care enough for the living


Make a better place for you and for me





Lady in Black



She came to me one morning

One lonely Sunday morning


Her long hair flowing in the midwinter wind

I know not how she found me

For in darkness I was walking


And destruction lay around me from a fight I 
could not win




Ahh Ahh Ahh, Ahh Ahh Ahh Ahh



She asked me name my foe then


I said the need within some men


To fight and kill their brothers


Without thought of  love or God


And I begged her give me horses


To trample down my enemies


So eager was my passion


To devour this waste of  life



Ahh Ahh Ahh, Ahh Ahh Ahh Ahh



But she wouldn't think of  battle that

Reduces men to animals


So easy to begin

And yet impossible to end


For she's the mother of  all men

Who counseled me so wisely then


I feared to walk alone again

And asked if  she would stay



Oh lady lend your hand outright

And let me rest here at your side


Have faith and trust in peace she said

And filled my heart with life


There's no strength in numbers

Have no such misconception


But when you need me

Be assured I won't be far away



Ahh Ahh Ahh, Ahh Ahh Ahh Ahh



Thus having spoke she turned away

And though I found no words to say


I stood and watched until I saw

Her black cloak disappear


My labour is no easier

But now I know I'm not alone


I'll find new heart

Each time I think upon that windy day



And if  one day she comes to you

Drink deeply from her words so wise

Take courage from her as your prize


And say hello from me


Ahh Ahh Ahh, Ahh Ahh Ahh Ahh





Chosen Family



Where do I belong?


Tell me your story and I′ll tell you mine


I'm all ears, take your time, we′ve got all night


Show me the rivers crossed, the mountains 
scaled


Show me who made you walk all the way here



Ooh


Settle down, put your bags down


Ooh


You're alright now



We don't need to be related to relate


We don′t need to share genes or a surname


You are, you are


My chosen, chosen family


So what if  we don′t look thе same?


We been going through the samе thing, yeah


You are, you are


My chosen, chosen family



Hand me a pen and I'll rewrite the pain


When you′re ready, we'll turn the page together


Open a bottle, it′s time we celebrate


Who you were, who you are


We're one and the same, yeah



We don′t need to be related to relate


We don't need to share genes or a surname


You are, you are


My chosen, chosen family


So what if  we don't look the same?


We been going through the same thing, yeah


You are, you are


My chosen, chosen family



I chose you


You chose me


I chose


Chosen family


I chose you


You chose me


We′re alright now



We don′t need to be related to relate


We don't need to share genes or a surname


You are, you are


My chosen, chosen family


So what if  we don't look the same?


We been going through the same thing, yeah


You are, you are


My chosen, chosen family



We don′t need to be related to relate


We don't need to share genes or a surname


You are, you are


My chosen, chosen family


So what if  we don't look the same?


We been going through the same thing, yeah


You are, you are


My chosen, chosen family



We don′t need to be related to relate


We don't need to share genes or a surname


You are, you are


My chosen, chosen family


So what if  we don't look the same?


We been going through the same thing, yeah


You are, you are


My chosen, chosen family



Newsletter, Feedbacks, Liedwünsche, Termine und 

Buchungen auf


www.patrickbopp.de



Immer wieder 

geht die Sonne auf



Wenn ein Traum, irgendein Traum sich 
nicht erfüllt


Wenn die Liebe zu Ende geht

Wenn selbst die Hoffnung nicht mehr 

besteht

Nur Einsamkeit



Wenn ein Blatt, Irgendein Blatt vom Baume 
fällt


Weil der Herbstwind es so bestimmt

Wenn das Schicksal uns etwas nimmt


Vertraue der Zeit



Denn immer, immer wieder geht die 
Sonne auf 


Und wieder bringt ein Tag für uns ein 
Licht



Ja, immer, immer wieder geht die Sonne 
auf 


Denn Dunkelheit für immer gibt es nicht

Die gibt es nicht, die gibt es nicht



Hör' ich ein Lied, Irgendein Lied, das wir 
gekannt


Denk' ich noch immer, wie schön es war

Wir waren glücklich, wird mir dann klar


Denn du warst hier



Und wenn dir irgendein Mensch von mir 
erzählt


Ich hätt' vergessen, dann denk' daran

Ich glaub an Morgen, denn irgendwann


Stehst du vor mir



Denn immer, immer wieder geht die 
Sonne auf 


Und wieder bringt ein Tag für uns ein 
Licht



Ja, immer, immer wieder geht die Sonne 
auf 


Denn Dunkelheit für immer gibt es nicht

Die gibt es nicht, die gibt es nicht



Newsletter, Feedbacks, Liedwünsche, Termine und 

Buchungen auf


www.patrickbopp.de



KNOCKING ON HEAVEN’S DOOR



Mama, take this badge off  of  me

I can't use it anymore.


It's gettin' dark, too dark for me to see

I feel like I'm knockin' on heaven's door.


Knock, knock, knockin' on heaven's door

Knock, knock, knockin' on heaven's door

Knock, knock, knockin' on heaven's door

Knock, knock, knockin' on heaven's door



Mama, put my guns in the ground

I can't shoot them anymore.


That long black cloud is comin' down

I feel like I'm knockin' on heaven's door.


Knock, knock, knockin' on heaven's door

Knock, knock, knockin' on heaven's door

Knock, knock, knockin' on heaven's door

Knock, knock, knockin' on heaven's door





Mull of  Kintyre



Mull of  Kintyre, oh mist rolling in from 


the sea, my desire is always to be here, 


oh Mull of  Kintyre


Far have I traveled and much have I seen


Dark distant mountains with valleys of  green


Past painted deserts, the sunset's on fire


As he carries me home to the Mull of  Kintyre



Mull of  Kintyre, oh mist rolling in from the sea


My desire is always to be here, oh Mull of  Kintyre


Dudelsacksolo


Sweep through the heather, like deer in the glen


Carry me back to the days I knew then


Nights when we sang like a heavenly choir


Of  the life and the times of  the Mull of  Kintyre



Mull of  Kintyre, oh mist rolling in from the sea


My desire is always to be here, oh Mull of  Kintyre


Dudelsacksolo


Smiles in the sunshine and tears in the rain


Still take me back where my memories remain


Flickering embers grow higher and higher


As they carry me back to the Mull of  Kintyre




Mull of  Kintyre, oh mist rolling in from the sea


My desire is always to be here, oh Mull of  Kintyre


Mull of  Kintyre, oh mist rolling in from the sea


My desire is always to be here, oh Mull of  Kintyre






Cello



Getrampt oder mit dem Moped

Oder schwarz mit der Bahn


Immer bin ich dir irgendwie hinterher gefahren


Nein, damals hab ich kein Konzert

Von dir versäumt


Und nachts konnte ich nicht schlafen

Oder wenn, dann hab ich von dir geträumt



Du spieltest Cello
In jedem Saal in unsrer Gegend

Ich saß immer in der ersten Reihe
Und ich fand dich so erregend

Cello



Du warst eine Göttin für mich
Und manchmal sahst du mich an
Und ich dachte „Mann, oh Mann!"

Und dann war ich wieder völlig fertig
nananananananananana



Ja, ich war ständig da
Und das hat dich dann überzeugt

Wir wollten immer zusammenbleiben

Und überhaupt mit dir, das war so groß
Das kann man gar nicht beschreiben



Und heute wohnst du in Waiblingen
Und dein Cello steht im Keller

Komm pack das Ding doch noch mal aus
Und spiel so schön wie früher



Du spieltest Cello
In jedem Saal in unsrer Gegend

Ich saß immer in der ersten Reihe
Und ich fand dich so erregend

Cello



Du warst eine Göttin für mich
Und manchmal sahst du mich an
Und ich dachte „Mann, oh Mann!"

Und dann war ich wieder völlig fertig
nananananananananana





Nothing compares to you



It's been seven hours and fifteen days


Since you took your love away


I go out every night and sleep all day


Since you took your love away


Since you been gone I can do whatever I want


I can see whomever I choose



I can eat my dinner in a fancy restaurant


But nothing 


I said nothing can take away these blues


Cause nothing compares


Nothing compares to you



It's been so lonely without you here


Like a bird without a song


Nothing can stop these lonely tears from falling


Tell me baby where did I go wrong


I could put my arms around every boy I see


But they'd only remind me of  you'



I went to the doctor n'guess what he told me


Guess what he told me


He said girl u better try to have fun


No matter what you'll do, but he's a fool


Cause nothing compares


Nothing compares to you



All the flowers that you planted, mama


In the back yard


All died when you went away


I know that living with you baby was sometimes 
hard


But I'm willing to give it another try




Nothing compares


Nothing compares to you


Nothing compares


Nothing compares to you


Nothing compares


Nothing compares to you






Geh aus mein Herz



Geh aus mein Herz und suche Freud 
in dieser lieben Sommerzeit 

an deines Gottes Gaben. 
Schau an der schönen Gärten Zier 

und siehe wie sie mir und dir 
sich ausgeschmücket haben, 
sich ausgeschmücket haben.



Die Bäume stehen voller Laub, 
das Erdreich decket seinen Staub 

mit einem grünen Kleide. 
Narzissus und die Tulipan, 

die ziehen sich viel schöner an 
als Salomonis Seide.



Die Lerche schwingt sich in die Luft, 
das Täublein fliegt aus seiner Kluft 

und macht sich in die Wälder. 
Die hochbegabte Nachtigall 

ergötzt und füllt mit ihrem Schall 
Berg, Hügel, Tal und Felder.



Ich selber kann und mag nicht ruhn; 
des großen Gottes großes Tun 

erweckt mir alle Sinnen; 
ich singe mit, wenn alles singt, 

und lasse was dem Höchsten klingt, 
aus meinem Herzen rinnen.
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THE ROSE



Some say love it is a river

That drowns the tender reed


Some say love it is a razor

That leaves your soul to bleed


Some say love it is a hunger 

An endless, aching need 


I say love it is a flower

And you its only seed



Its the heart afraid of  breaking 

That never learns to dance


Its the dream afraid of  waking 

That never takes the chance


Its the one who wont be taken

Who cannot seem to give


And the soul afraid of  dying 

That never learns to live



When the night has been too lonely

And the road has been too long 

And you think that love is only

For the lucky and the strong


Just remember in the winter

Far beneath the bitter snow


Lies the seed that with the sun's love

In the spring, becomes the rose
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Lift me up



Lift me up


Hold me down


Keep me close


Safe and sound



Burning in a hopeless dream


Hold me when you go to sleep


Keep me in the warmth of  your love


When you depart, keep me safe


Safe and sound



Lift me up


Hold me down


Keep me close


Safe and sound



Drowning in an endless sea


Take some time and stay with me


Keep me in the strength of  your arms


Keep me safe


Safe and sound



Lift me up


Hold me down


Keep me safe


Safe and sound



Burning in a hopeless dream


Hold me when you go to sleep


Keep me safe


We need light, we need love



(Lift me up) Lift me up in your arms


(Hold me down) I need love, I need love, I need 
love


(Keep me close) Hold me, hold me


(Safe and sound) Hold me, hold me, hold me, hold 
me



(Lift me up) Hold me, hold me, hold me, hold me


(Hold me down) Hold me, hold me


(Keep me safe) We need light, we need love





Sierra madre del sur



Sierra, Sierra Madre del Sur


Sierra, Sierra Madre, oh, oh


Sierra, Sierra Madre del Sur


Sierra, Sierra Madre



Wenn der Morgen kommt


Und die letzten Schatten vergehen


Schauen die Menschen der Sierra hinauf 


Zu den sonnigen Höhen



Schauen hinauf 


Wo der weiße Kondor so einsam zieht


Wie ein Gruß an die Sonne


Erklingt ihr altes Lied



Sierra, Sierra Madre del Sur


Sierra, Sierra Madre, oh, oh


Sierra, Sierra Madre del Sur


Sierra, Sierra Madre



Wenn die Arbeit getan


Der Abend nur Frieden noch kennt


Schauen die Menschen hinauf 


Wo die Sierra im Abendrot brennt



Und sie denken daran


Dass das Glück oft schnell schon vergeht


Und aus tausend Herzen


Erklingt es wie ein Gebet



Sierra, Sierra Madre del Sur


Sierra, Sierra Madre, oh, oh


Sierra, Sierra Madre del Sur


Sierra, Sierra Madre





Irischer Segensspruch



Möge die Straße uns zusammen führen 


und der Wind in deinem Rücken sein;


sanft falle Regen auf  deine Felder 


und warm auf  dein Gesicht der Sonnenschein.



Und bis wir uns wiedersehen, 


halte Gott dich fest in seiner Hand;


und bis wir uns wiedersehen, 


halte Gott dich fest in seiner Hand.



Führe die Straße, die du gehst, 


immer nur zu deinem Ziel bergab;


hab', wenn es kühl wird warme Gedanken, 


und den vollen Mond in dunkler Nacht.



Und bis wir uns wiedersehen, 


halte Gott dich fest in seiner Hand;


und bis wir uns wiedersehen, 


halte Gott dich fest in seiner Hand.



Hab' unterm Kopf  ein weiches Kissen, 


habe Kleidung und das täglich Brot;


sei über vierzig Jahre im Himmel, 


bevor der Teufel merkt: du bist schon tot.



Und bis wir uns wiedersehen, 


halte Gott dich fest in seiner Hand;


und bis wir uns wiedersehen, 


halte Gott dich fest in seiner Hand.



Bis wir uns 'mal wiedersehen, 


hoffe ich, dass Gott dich nicht verlässt;


er halte dich in seinen Händen, 


doch drucke seine Faust dich nie zu fest.



Und bis wir uns wiedersehen, 


halte Gott dich fest in seiner Hand;


und bis wir uns wiedersehen, 


halte Gott dich fest in seiner Hand.





Adiemus



Ariadiamus late ariadiamus da


Ari a natus late adua


 


A-ra-va-re tu-e va-te


A-ra-va-re tu-e va-te


A-ra-va-re tu-e va-te la-te-a



Ariadiamus late ariadiamus da


Ari a natus late adua


 


A-ra-va-re tu-e va-te


A-ra-va-re tu-e va-te


A-ra-va-re tu-e va-te la-te-a



A-na-ma-na coo-le ra-we

A-na-ma-na coo-le ra


A-na-ma-na coo-le ra-we a-ka-la

A-na-ma-na coo-le ra-we a-ka-la.


Ah-ya-doo-ah-eh

A-na-ma-na coo-le ra-we a-ka-la


A-ya-doo-ah-eh...

A-ya doo a-ye

A-ya doo a-ye



A-na-ma-na coo-le ra-we

A-na-ma-na coo-le ra


A-na-ma-na coo-le ra-we a-ka-la

A-na-ma-na coo-le ra-we a-ka-la.


Ah-ya-doo-ah-eh

A-na-ma-na coo-le ra-we a-ka-la


A-ya-doo-ah-eh...

A-ya doo a-ye

A-ya doo a-ye



Ariadiamus late ariadiamus da


Ari a natus late adua


 


A-ra-va-re tu-e va-te


A-ra-va-re tu-e va-te


A-ra-va-re tu-e va-te la-te-a



Ariadiamus late ariadiamus da


Ari a natus late adua


 


A-ra-va-re tu-e va-te


A-ra-va-re tu-e va-te


A-ra-va-re tu-e va-te la-te-a



yakama yamaya kaya mema


aya coo ah eh-e





Yesterday



Yesterday, all my troubles seemed so far away,

Now it looks as though they're here to stay,


Oh, I believe in yesterday


Suddenly, I'm not half  the man I used to be

There's a shadow hanging over me


Oh, yesterday came suddenly



Why she had to go I don't know, she wouldn't say

I said something wrong, now I long for yesterday


Yesterday, love was such an easy game to play

Now I need a place to hide away


Oh, I believe in yesterday



Why she had to go I don't know, she wouldn't say

I said something wrong, now I long for yesterday


Yesterday, love was such an easy game to play

Now I need a place to hide away


Oh, I believe in yesterday,

Mm mm mm mm mm.



Fields of  Gold



You'll remember me when the west wind moves

Upon the fields of  barley


You'll forget the sun in his jealous sky

As we walk in the fields of  gold



So she took her love

For to gaze awhile


Upon the fields of  barley

In his arms she fell as her hair came down


Among the fields of  gold


Will you stay with me, will you be my love

Among the fields of  barley


We'll forget the sun in his jealous sky

As we lie in the fields of  gold



See the west wind move like a lover so

Upon the fields of  barley


Feel her body rise when you kiss her mouth

Among the fields of  gold


I never made promises lightly

And there have been some that I've broken


But I swear in the days still left

We'll walk in the fields of  gold

We'll walk in the fields of  gold



Many years have passed since those summer 
days


Among the fields of  barley

See the children run as the sun goes down


Among the fields of  gold

You'll remember me when the west wind moves


Upon the fields of  barley

You can tell the sun in his jealous sky

When we walked in the fields of  gold

When we walked in the fields of  gold

When we walked in the fields of  gold





Gute Nacht, Freunde



Gute Nacht, Freunde


Es wird Zeit für mich zu geh'n


Was ich noch zu sagen hätte


Dauert eine Zigarette


Und ein letztes Glas im Steh'n



Für den Tag, für die Nacht unter eurem Dach 

habt Dank!


Für den Platz an eurem Tisch, für jedes Glas, das 

ich trank


Für den Teller, den ihr mit zu den euren stellt


Als sei selbstverständlicher nichts auf  der Welt



Gute Nacht, Freunde


Es wird Zeit für mich zu geh'n


Was ich noch zu sagen hätte


Dauert eine Zigarette


Und ein letztes Glas im Steh'n



Habt Dank für die Zeit, die ich mit euch 
verplaudert hab'


Und für Eure Geduld, wenn's mehr als eine 
Meinung gab


Dafür, dass ihr nie fragt, wann ich komm' oder 
geh'


Für die stets offene Tür, in der ich jetzt steh'



Gute Nacht, Freunde


Es wird Zeit für mich zu geh'n


Was ich noch zu sagen hätte


Dauert eine Zigarette


Und ein letztes Glas im Steh'n



Für die Freiheit, die als steter Gast bei euch 

wohnt


Habt Dank, dass ihr nie fragt, was es bringt, ob 

es lohnt


Vielleicht liegt es daran, dass man von draußen 

meint


Dass in euren Fenstern das Licht wärmer scheint



Gute Nacht, Freunde


Es wird Zeit für mich zu geh'n


Was ich noch zu sagen hätte


Dauert eine Zigarette


Und ein letztes Glas im Steh'n





Der Mond ist aufgegangen



Der Mond ist aufgegangen,

Die goldnen Sternlein prangen


Am Himmel hell und klar;

Der Wald steht schwarz und schweiget,


Und aus den Wiesen steiget

Der weiße Nebel wunderbar.



Wie ist die Welt so stille,

Und in der Dämmrung Hülle


So traulich und so hold!

Als eine stille Kammer,


Wo ihr des Tages Jammer

Verschlafen und vergessen sollt.



Seht ihr den Mond dort stehen?

Er ist nur halb zu sehen,


Und ist doch rund und schön!

So sind wohl manche Sachen,


Die wir getrost belachen,

Weil unsre Augen sie nicht sehn.



So legt euch denn, ihr Brüder,

In Gottes Namen nieder;

Kalt ist der Abendhauch.


Verschon uns, Gott! mit Strafen,

Und laß uns ruhig schlafen!


Und unsern kranken Nachbar auch!





Nehmt Abschied, Brüder



Nehmt Abschied, Brüder,

ungewiß ist alle Wiederkehr,

die Zukunft liegt in Finsternis


und macht das Herz uns schwer.

Der Himmel wölbt sich überm Land.


Ade, auf  Wiederseh'n!

Wir ruhen all in Gottes Hand.

Lebt wohl, auf  Wiederseh'n!



Should auld acquaintance be forgot

and never brought to mind?


Should auld acquaintance be forgot

and (the) days of  auld lang syne?


For auld lang syne, my dear,

for auld lang syne,


we'll take a cup of  kindness yet,

for auld lang syne.



We two have paddled in the stream

From morning sun till night

The seas between us Lord and swell

Since the days of  auld lang syne


For old acquaintance be forgot

And never brought to mind

Should old acquaintance be forgot

For the sake of  auld lang syne?




Es ist in jedem Anbeginn

das Ende nicht mehr weit,


wir kommen her und gehen hin,

und mit uns geht die Zeit.


Der Himmel wölbt sich überm Land.

Ade, auf  Wiederseh'n!


Wir ruhen all in Gottes Hand.

Lebt wohl, auf  Wiederseh'n!



For old acquaintance be forgot


And never brought to mind


Should old acquaintance be forgot


For the sake of  auld lang syne?




Der Himmel wölbt sich überm Land.

Ade, auf  Wiederseh'n!


Wir ruhen all in Gottes Hand.

Lebt wohl, auf  Wiederseh'n!



HYMN



Valley's deep and the mountain's so high


If  you want to see God you've got to move on the 
other side


You stand up there with your head in the clouds


Don't try to fly you know you might not come 
down


Don't try to fly, dear God, you might not come 
down



Jesus came down from Heaven to earth


The people said it was a virgin birth


Jesus came down from Heaven to earth


The people said it was a virgin birth


The people said it was a virgin birth



He told great stories of  the Lord


And said he was the savior of  us all


He told great stories of  the Lord


And said he was the savior of  us all


And said he was the savior of  us all



For this we killed him, nailed him up high


He rose again as if  to ask us why


Then he ascended into the sky


As if  to say in God alone you soar


As if  to say in God, alone we fly



Valley's deep and the mountain's so high


If  you want to see God you've got to move on the 
other side


You stand up there with your head in the clouds


Don't try to fly you know you might not come 
down


Don't try to fly, dear God, you might not come 
down



Valley's deep and the mountain's so high


If  you want to see God you've got to move on the 
other side


You stand up there with your head in the clouds


Don't try to fly you know you might not come 
down


Don't try to fly, dear God, you might not come 
down




You’ve  got a friend



When you're down and troubled

and you need a helping hand,


and nothing, whoa nothing is going right.

Close your eyes and think of  me


and soon I will be there

to brighten up even your darkest nights.



You just call out my name,

and you know wherever I am


I'll come running, oh yeah baby

to see you again.


Winter, spring, summer, or fall,

all you got to do is call


and I'll be there, yeah, yeah, yeah.

You've got a friend.



If  the sky above you

should turn dark and full of  clouds


and that old north wind should begin to blow

Keep your head together and call my name out 

loud now

and soon I'll be knocking upon your door.



You just call out my name,

and you know wherever I am


I'll come running, oh yeah baby

to see you again.


Winter, spring, summer, or fall,

all you got to do is call


and I'll be there, yeah, yeah, yeah.



Hey, ain't it good to know that you've got a 
friend?


When people can be so cold.

They'll hurt you, yes and desert you.


Well they'll take your soul if  you let them.

Oh yeah, but don't you let them.



You just call out my name and you know 
wherever I am


I'll come running to see you again.

Winter spring summer or fall,


Hey now, all you've got to do is call.

Lord, I'll be there, yes I will.


You've got a friend.

You've got a friend.




Ain't it good to know you've got a friend.


Ain't it good to know you've got a friend.


You've got a friend.




WHAT A WONDERFUL WORLD



I see trees of  green, red roses too

I see them bloom for me and you


And I think to myself  what a wonderful world.


I see skies of  blue and clouds of  white

The bright blessed day, the dark sacred night

And I think to myself  what a wonderful world.



The colors of  the rainbow so pretty in the sky

Are also on the faces of  people going by


I see friends shaking hands saying how do you do

They're really saying I love you.


I hear babies crying, I watch them grow

They'll learn much more than I'll never know

And I think to myself  what a wonderful world

Yes I think to myself  what a wonderful world



If you don’t know me by now



If you don't know me by now 
You will never never never know me



All the things, that we've been 
through 

You should understand me like I 
understand you



Now girl I know the difference 
between right and wrong 

I ain't gonna do nothing to break up 
our happy home



Don't get so excited when I come 
home a little late at night 

'Cause we only act like children 
when we argue fuss and fight



If you don't know me by now (If you 
don't know me) 

You will never never never know me 
(No you won't) 

If you don't know by now 
You will never never never know me



We've all got our own funny moods 
I've got mine, woman you've got 

yours too 



Just trust in me like I trust in you 
As long as we've been together 


it should be so easy to do



Just get yourself together or we 
might as well say goodbye 

What good is a love affair when we 
can't see eye to eye



If you don't know me by now (If you 
don't know me) 

You will never never never know me 
(No you won't) (x3)




HALLELUJAH



I heard there was a secret chord

That David played and it pleased the Lord


But you don't really care for music, do 
you?


Well it goes like this the fourth, the fifth

The minor fall and the major lift


The baffled king composing Hallelujah



Well your faith was strong but you needed 
proof 


You saw her bathing on the roof 

Her beauty and the moonlight overthrew you


She tied you to her kitchen chair

She broke your throne and she cut your hair

And from your lips, she drew the Hallelujah



Baby, I've been here before

I've seen this room and I've walked this floor,


 I used to live alone before, I knew you


And it's not a cry, that you hear at night

It's not somebody, who's seen the light

It's a cold and it's a broken Hallelujah




Maybe there's a God above

But, all I've ever learned from love


Was how to shoot somebody who outdrew 
you?


And I've seen your flag on the marble arch

And Love is not a victory march


It's a cold and it's a broken Hallelujah



AIN’T NO SUNSHINE



Ain't no sunshine when she's gone


it's not warm when she's away


ain't no sunshine when she's gone


and she's always gone too long 


any time she goes away



wonder this time where she's gone


wonder if  she's gone to stay


ain't no sunshine when she's gone


and this house just ain't no home 


anytime she goes away



and I know, I know, I know, I know, I know


I know, I know, I know, I know, I know...


Yeah, I oughta leave the young thing alone


but ain't no sunshine when she's gone



ain't no sunshine when she's gone


only darkness every day


ain't no sunshine when she's gone


and this house just ain't no home


any time she goes away


any time she goes away



Lean On Me



Sometimes in our lives

We all have pain, we all have sorrow


But if  we are wise

We know that there's always tomorrow



Lean on me when you're not strong

And I'll be your friend, I'll help you carry 

on

For it won't be long


'Til I'm gonna need somebody to lean on



Please, swallow your pride

If  I have things you need to borrow


For no one can fill those of  your needs

That you won't let show



You just call on me, brother, when you need a 
hand


We all need somebody to lean on

I just might have a problem that you'll 

understand

We all need somebody to lean on



Lean on me when you're not strong

And I'll be your friend, I'll help you carry 

on

For it won't be long


'Til I'm gonna need somebody to lean on



You just call on me, brother, when you need a 
hand


We all need somebody to lean on

I just might have a problem that you'll 

understand

We all need somebody to lean on



If  there is a load

You have to bear that you can't carry


I'm right up the road, I'll share your load

If  you just call me



Call me (If  you need a friend)

Call me (Call me uh-huh)


Call me (When you need a friend)

Call me (If  you ever need a friend)



Call me (Call me)

Call me (Call me)

Call me (Call me)

Call me (Call me)


Call me (If  you need a friend)



Call me (Call me)

Call me (Call me)

Call me (Call me)

Call me (Call me)


Call me



Sag mir wo die Blumen sind



Sag mir wo die Blumen sind

Wo sind sie geblieben?


Sag mir wo die Blumen sind

Was ist geschehen?


Sag mir wo die Blumen sind

Mädchen pflückten sie geschwind


Wann wird man je verstehen?

Wann wird man je verstehen?



Sag mir wo die Mädchen sind

Wo sind sie geblieben?


Sag mir wo die Mädchen sind

Was ist geschehen?


Sag mir wo die Mädchen sind

Männer nahmen sie geschwind

Wann wird man je verstehen?

Wann wird man je verstehen?



Sag mir wo die Männer sind

Wo sind sie geblieben?


Sag mir wo die Männer sind

Was ist geschehen?


Sag mir wo die Männer sind

Zogen fort, der Krieg beginnt

Wann wird man je verstehen?

Wann wird man je verstehen?



Sag wo die Soldaten sind

Wo sind sie geblieben?


Sag wo die Soldaten sind

Was ist geschehen?


Sag wo die Soldaten sind

Über Gräben weht der Wind


Wann wird man je verstehen?

Wann wird man je verstehen?



Sag mir wo die Gräber sind

Wo sind sie geblieben?


Sag mir wo die Gräber sind

Was ist geschehen?


Sag mir wo die Gräber sind

Blumen wehen im Sommerwind

Wann wird man je verstehen?

Wann wird man je verstehen?



Sag mir wo die Blumen sind

Wo sind sie geblieben?


Sag mir wo die Blumen sind

Was ist geschehen?


Sag mir wo die Blumen sind

Mädchen pflückten sie geschwind


Wann wird man je verstehen?

Wann wird man je verstehen?



MAD WORLD



All around me are familiar faces

Worn out places, worn out faces


Bright and early for their daily races

Going nowhere, going nowhere


Their tears are filling up their glasses

No expression, no expression


Hide my head I want to drown my sorrow

No tomorrow, no tomorrow



And I find it kinda funny

I find it kinda sad


The dreams in which I'm dying

Are the best I've ever had


I find it hard to tell you

I find it hard to take


When people run in circles

It's a very, very mad world, mad world



Children waiting for the day they feel good

Happy birthday, happy birthday


Made to feel the way that every child should

Sit and listen, sit and listen


Went to school and I was very nervous

No one knew me, no one knew me


Hello, teacher, tell me what's my lesson

Look right through me, look right through me



And I find it kinda funny

I find it kinda sad


The dreams in which I'm dying

Are the best I've ever had


I find it hard to tell you

I find it hard to take


When people run in circles

It's a very, very mad world, mad world



Make you feel my love



When the rain is blowin' in your face


And the whole world is on your case


I could offer you a warm embrace


To make you feel my love



When the evenin' shadows and the stars appear


And there is no one there to dry your tears


I could hold you for a million years


To make you feel my love



I know you haven't made your mind up yet


But I would never do you wrong


I've known it from the moment that we met


No doubt in my mind where you belong



I'd go hungry, I'd go black and blue


I'd go crawlin' down the avenue


No, there's nothing that I wouldn't do


To make you feel my love



Zwischenspiel


(hier habe ich eine Melodie eines anderen Songs 


mit ähnlicher Harmonik versteckt,


ebenso im nächsten Teil…


Wer hat’s erkannt? 



The storms are raging on the rollin' sea


And on the highway of  regret


The winds of  change are blowin' wild and free


You ain't seen nothing like me yet



I could make you happy, make your dreams come 
true


Nothing that I wouldn't do


Go to the ends of  the earth for you


To make you feel my love


To make you feel my love



